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Носители языка чаще принимают фразу-стимул, произнесенную билинг-

вом в переносном значении, за фразу-стимул в прямом значении при 

изменении в направлении движения и разновидности кинетического тона. Так, 

фраза-стимул Tell me aIbout it в речи носителей языка имеет значение ‘тебе не 

следует рассказывать мне о всех своих проблемах/неудачах; я и так все знаю’, 

если она произносится с высоким эмфатическим нисходящим кинетическим 

тоном 
\\
Tell me aIbout it. В случаях, когда билингвы выбирали высокий или 

средневысокий нисходящий кинетический тон широкой разновидности на 

слове 
\
tell, то фраза-стимул воспринималась в прямом значении ‘расскажи мне 

об этом’. 

На дифференциацию фраз-стимулов с прямым и переносным значением 

влияет наличие/отсутствие в ней членения. Например, фраза ‘Yeah, \right ‘да, 

конечно’, произнесённая одним из билингвов с просодическим членением 

как сложный тональный контур типа ‘высокий нисходящий кинетический 

тон в сочетании со средним нисходящим кинетическим тоном’ 
\
Yeah, ⌇ \right, 

воспринимается как просодическая идиома ‘ни за что!’. 

 

 

В. Кухарчик 
 

ОСОБЕННОСТИ РЕЧЕВОГО РИТМА  

В АНГЛИЙСКОМ И ТУРЕЦКОМ ЯЗЫКАХ 

 

Речевой ритм является одной из самых заметных просодических харак-

теристик любого языка, составляющих значительную часть общей фонети-

ческой окраски речи. Несмотря на легкую перцептивную идентификацию, 

имитация соответствующего речевого ритма может составлять значительную 

сложность, если фонетическое устройство родного языка сильно отличается 

от изучаемого. Ситуация в лингвистическом вузе осложняется тем, что 

большинство студентов одновременно изучают два иностранных языка.  

В результате происходит сложное взаимодействие сразу трех фонетических 

систем в сознании говорящего – системы родного языка, системы первого 

иностранного языка и второго иностранного языка. В контексте такого 

академического трилингвизма мы предприняли попытку сравнительного 

изучения речевого ритма в английском и турецком языке. 

Тридиционно английский язык относится к тактосчитающим, а турец-

кий – к слогосчитающим. Однако степень их различий подробно не рас-

сматривалась. Представляется интересным с теоретической точки зрения  

и полезным с практической точки зрения изучить различия в степени 

контрастирования безударных и ударных слогов по параметру интенсивности 

в данных языках. 

В качестве материала исследования мы отобрали выступления премьер 

министра Великобритании Риши Сунака и президента Турции Реджепа 
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Эрдогана. Общее звучание составило 10 минут. В полученных записях

при помощи программы PRAAT мы осуществили замеры интенсивности

предударных, ударных и заударных слогов. Данные представлены в таблице.

Т а б л и ц а

Значения интенсивности в ударных и безударных слогах (в Дб)

Язык Английский Турецкий

Слог Предуд. Ударный Зауд. Предуд. Ударный Зауд.

Интенсивность 72,7 75 70,8 71,2 71,8 71,2

Как видно из таблицы, английский язык характеризуется значительным

размахом значений интенсивности ударных и безударных гласных, в то

время как в турецком языке эти различия не существенны. Проведенное

исследование указывает на необходимость изучения фонетики данных

языков с позиций ритма для достижения максимального результата и есте-

ственности произношения.

            

                                          

                                            

                                                                 

                                                                      

                                                                        

                                                                  

                                                                        

                                                                    

                                                                     

                                                                        

                                                                     

                                                                 

                                                                    

                                                                       

                                                                      

                                                                        

                                                                     

                  

                                                                  

                                                                 

                                                                      

                                                                      

                                                                        


